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«IIpakTHYHHUH KypC AaHIVIIHCBKOI MOBH
3aBIaHHs NPAKTUYHOIO 3MICTY

Answer the questions or comment on the statements.

1. You meet your Internet pen-friend you have never seen. Introduce
yourself.

2. Imagine you are showing a friend your family photo album. Describe your
family to your new friend.

3. You wanttosell your house / apartment. Write an advertisement for
a local newspaper.

4.You have just got acquainted with a nice person. You want to start a
conversation but you don’t know how to begin it. Mention the weather and start
your conversation.

5. Write a letter to you friend who is coming for a stay. Explain how to get to
your place from the railway station or the airport.

6. You describe your usual meals to your friend. Comment on the statement:
«You are what you eat?»

7. You are going on a picnic. What food will you take?

8. Which of these holidays (camping holiday, backpacking holiday, holiday
by the seaside, cruise, skiing trip, safari, guided city tour) have you never been on
but would like to try? And why?

9. Think about the most interesting places (towns, cities) you have ever
visited. Write a description for a travel magazine. Why do you advise to visit it?
Express your opinion.

10. Have you ever heard of any major natural disaster? What was that? Have
you ever experienced extreme weather conditions? If yes, what happened?

11. Describe the importance of higher education using such a proverb as
«Money spent on brain is never spent in vainy.

12. Do you like trying food from other countries / cuisines? What was the
tastiest? Tell about your food experience.

13. Two friends of yours are going on a trip and they plan to visit your city.
Can you tell what they should see and where they should go to have some fun?

14. What are some of your favourite types of food? Is there any particular
food you like more than any other? What is it, and why do you like it?

15. You and your friends exchange ideas how to stay in shape and healthy?
What do you do to keep focused and energetic when you have a heavy schedule at
university?

16. What is your opinion to buy things online? Why do some people
consider shopping to be so relaxing?

17. Imagine you have decided to buy a shirt for a friend. Discuss the
advantages and disadvantages of the shopping center and open-air market.

18. Have you ever been abroad? What do you enjoy doing when you visit
new places?

19. What makes a party pleasant? Write a letter to your friend about your
birthday party.




20. You want to buy things, but you have no time. Ask your friend to buy
them for you.

21. Make up your own shopping list. Work out the cost of your shopping.

22. You are arranging a party. Speak about how you are going to entertain
your guests, what dishes you want to cook for them.

23. What was the weather forecast for today? What would be the ideal
climate for you?

24. Ideal weekend as | imagine it. What can ruin your weekend? Write pros
and cons of spending your weekend at home?

25. Comment upon the following statement: «Early to bed and early to rise
makes a man healthy, wealthy and wise». Do you have a daily programme? Tell us
about its schedule.

26. What makes our everyday life pleasant and easy? Do you have any
ideas?

27. You are helping to your friend to move into a new house. Talk about any
room you have seen and which impressed you.

28. Comment upon the following proverbs and make up a short story of your
own illustrating their moral: «East or West, home is best. There is no place like
home».

29. Comment on the following proverb or make up a short story of your own
illustrating its moral: «An apple a day keeps the doctor away». What are your
eating habits?

30. Tell your friends about staying in a hotel. Are there any rules and
regulations of hotels? What are they?
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«TeopeTn4Hi OCHOBM IOYATKOBOI'0 KYPCY AHIIiIHCHKOI MOBH
3anuTaHHs TEOPETUYHOIO 3MIiCTY

1. The classification of English vowels.

2. The classification of English consonants.

3. Sound phenomena in English.

4. Word stress. The basic rules of English accentuation.

5. English intonation.
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. Functional Styles of English vocabulary.

. The Etymology of English Words.

. Types of word-building in English.

. Semantic groups of words in English.

0. Regional Varieties of the English Vocabulary.
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«IKIIbHUA Kypc aHIVIICHKOI MOBY B IIOYATKOBIH LIKOJII»
3aBIaHHs NPAKTHYHOIO 3MiCTY

1. Vknagite @parMeHT ypoKy HaBYaHHS (DOHETUYHOrO Marepiaay B
MOYATKOBIM KO (TMAPYYHUK, KJIAC — 32 BUOOPOM CTYIICHTA).

2. VYximanite (¢GparMeHT YypoOKy HaBYaHHS JICKCMYHOTO Marepiajly B
MOYATKOBIM MIKOII (TIAPYYHUK, KJIaC — 32 BUOOPOM CTYIICHTA).

3. VYkmanmite (QparMeHT ypOKy HaBUaHHsS TpaMaTHYHOTO Marepiany B
MOYATKOBIN MIKOJI (MIAPYYHUK, KIac — 32 BUOOPOM CTY/ICHTA).

4. Vxnaaite (parMeHT ypoKy HaBYAaHHS ay/ifOBaHHS B TOYATKOBIN IIIKOJI
(MApy4YHUK, KJac — 32 BUOOPOM CTYJICHTA).

5. Vknamite ¢parMeHT ypoOKy HaBUYaHHS YWUTAHHS B IOYATKOBIMA IIIKOJI1
(MApy4YHUK, KJac — 32 BUOOPOM CTYJICHTA).

6. VYxianith (QparMeHT ypoKy HaBYaHHS MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI B
MOYATKOBIM KO (TAPYYHUK, KJIaC — 32 BUOOPOM CTYIICHTA).

7. VYxnamitb (parMeHT YpOKYy HaBYaHHs iaJOT1YHOIO MOBJICHHS B
MTOYATKOBIM MIKOJI (TIAPYYHUK, KJIaC — 32 BUOOPOM CTYIICHTA).

8. Ykimamite (parMeHT ypoKy HaBuaHHs Kamirpadii B MOYaTKOBIA IIKOJI
(MApy4YHUK, KJIac — 32 BUOOPOM CTYJICHTA).

9. Vknanmite ¢parMeHT ypoky HaB4daHHs opdorpadii B MOYATKOBIN IIKOII
(MApyYHUK, KJIac — 32 BUOOPOM CTYJICHTA).

10. VYxkmanith (parMeHT ypoOKy HaBYaHHS IHMCEMHOTO MOBIICHHS B
MOYaTKOBIN MIKOMI (MAPYYHUK, KIac — 32 BHOOPOM CTY/ICHTA).

11. 3anpononyiiTe pelenTUBHO-PENPOAYKTUBHE OMPALIOBAHHS PUMIBKH 3
BUKOPHUCTAHHSM Bi3yaJbHUX Ta BEpOATBHUX OIOP.

This is my house, This is my flat,

This is my sofa, This is my bed,

This is my bookshelf, This is my desk.

Here | work, And here | rest.

12. CxapakTtepu3yiTe NUISXH CEeMaHTHU3aIlll JEKCHYHUX OAWHUIb. HaBemiTh
NpUKIaIU (MIPYIHHK, KJIac — 3a BHOOPOM CTYICHTA).

13. Bimomo, 1o Ha peUENnTUBHO-PEHPONYKTUBHOMY eTami (opMyBaHHS
rpaMaTU4HOi  HABUYKHM  BUKOPUCTOBYIOTBHCS  IMITAIlldHI, MiJACTAaHOBYl  Ta
TpaHchopmarliitHi BripaBu. Ski BOpaBH JJIsl TPEHYBaHHS FPAMATUYHOTO Marepiainy
3 temu ‘“The Future Simple Tense ” moxkHa niopatu? OOrpyHTYHTE TX TOMUIBHICTb.

14. 3anporionyiTe NUISIXA TEPEeBIpKU PiBHSI CPOPMOBAHOCTI rpaMaTUYHOT
KoMIeTeHTHOCTI 3 Temu “‘Present Continuous Tense” ta po3po0iTh rpaMaTUIHHNA
TECT 3 I1i€T TeMU. SIKi TpyaHOII MOKHA MIHIMI3YBAaTH y MPOIIEC] MATOTOBKU YUYHIB
710 BUKOHAHHS T€CTY?

15. 3ampononyiiTe cucteMy BIIpaB CIPSIMOBAHMX Ha BBEJCHHS Ta MEPBUHHE
3aCBO€HHS  MPUCBIKHOIO  BiAMIHKa IMEHHHMKIB B  TIOYaTKOBUX  KJacax,
BukopucToBytoun ciopa: Nick's trousers, Tanya's dress, Valya's skirt, Nina's shoes,
Vika's T-shirt.

16. HoOepiTh BHOpaBH, Ha OCHOBI SKUX (OPMYIOTBCS  KJIIOYOBI
koMrieTeHTHOCTI HoBoi ykpaiHChkoi KoM (MIAPYYHHUK, KJac — 3a BHOOpOM
CTYJICHTA).




17. Cxapakrepusyire 0COOIMBOCTI (opMyBaHHs IHIIIOMOBHOT
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB IIOYaTKOBUX KJIAcCiB,
OPOUTIOCTPYITE BHOpaBaMH 3 MIApPy4YHUKa (MIAPYYHHUK, KiIac — 3a BHOOpOM
CTYIEHTA).

18. CkoHcTpytoiiTe 3MICTY YpOKy aHmiiiicekoi MoBu B 1 kmact Hosoi
YKpaTHCHKOT MIKOJIH (ITiIPYYHUK — 32 BHOOPOM CTY/ICHTA).

19. CkoHcTpyloWTe 3MICTY YpPOKYy aHImiiickkoi MoBM B 2 kiaci Hooi
YKPaTHCHKOT IIKOJIH (IIIPYYHUK — 32 BHOOPOM CTY/IEHTA).

20. CkoHCTpylOWiTEe 3MICTYy YypOKy aHIiiiickkoi MoBU B 3 kiaci Hosoi
YKPaTHCHKOT MIKOJIU (I1IPYYHUK — 32 BUOOPOM CTY/ICHTA).

21. CkoHCTpylOWTE 3MICTY YpPOKY aHDIiicekoi MoBH B 4 kiaci Hosoi
YKpaiHChKOT MIKOIH (TIAPYYHUK — 32 BUOOPOM CTY/ICHTA).

22. CxapakTtepusylTe BIAMIHHOCTI B OUIKyBaHUX pe3yJIbTarax Ta 3MICTi
HaBYaHHS aHMIIMNChKOI MOBH Yy4YHIB 1-2-ux Ta 3-4-ux KjaciB BIJMOBIIHO 0
HABYAJIbHUX MTPOrPaM.

23. OnwuiiTe mpoIec opraHizauii B3aeMojii y4HIB Ha ypoOIll aHIIIHCHKOT
MOBH B ITOYATKOBUX Kjacax (MiApPy4YHHUK, KJac — 3a BUOOPOM CTyJeHTa). BUCBITIITH
POJIb IHCTPYKI1M BUMTENIA IT1]1 Yac OpraHizalli B3aeMo/Ili Ha ypoIll.

22. CxapakrepusyiiTe BUIM KOHTPOJIO IHIIOMOBHHX 3HaHb 1 BMIHb YYHIB
NOYaTKOBUX KJIACIB. YKIAJITh TECTOBI 3aBJaHHS JJIsI KOHTPOJK 3aCBOEHHS
JIEKCUYHOTO Marepiajly B NOYATKOBIM KoMl (HIAPYYHHUK, KiIac — 3a BUOOpPOM
CTYJICHTA).

23. CkoHCTpyIOWTE 3MICTYy YpOKY aHIVIIChKOi MOBM B | Kijaci mig dac
JTUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS (MIAPYYHHUK — 32 BUOOPOM CTyzeHTa). OnuiiiTe nudposi
IHCTPYMEHTH, siki Bu Oynere 3acTocoByBaru.

24. CKOHCTpYIOWTE 3MICTy YPOKY aHIJIIHChKOI MOBM B 2 Kjiaci miA dac
JUCTAHIIMHOTrO HaBYaHHS (MIAPYYHHUK — 32 BUOOPOM cTyaeHTa). OnuuriTh nudposi
IHCTPYMEHTH, 5iKi Bu Oynere 3actocoByBaTu.

25. CkoHCTpyIOWTE 3MICTy YpOKY aHIIIHChKOI MOBM B 3 Kiaci Mija dYac
JUCTAaHUIMHOTO HaBYaHHS (MIAPYYHHUK — 32 BUOOPOM cTyaeHTa). OnuuriTe nudposi
IHCTpYyMeHTH, siki Bu Oyzere 3acTocoByBaTu.

26. CKOHCTpYIOWTE 3MICTy ypOKY aHIIIHCbKOI MOBHM B 4 Kjacl Iij 4ac
JUCTAaHUIMHOIO HaBYaHHS (MIAPYYHUK — 3a BUOOPOM CTyleHTa). OnuiiTh HUPpoBi
IHCTpYMEHTH, siki Bu OyneTe 3acTocoByBaTu.

27. CxapakTepusyiTe 0COOJMBOCTI HaBYaHHS AHTIIIMCHKOT MOBH MOJIOJAIINX
MIKOJISIPIB 13 OCOONMBHMH OCBITHIMH moTpebamu. HaBenmith mpukiaau BOpaB i
aaropuT™M poOOTH 3 HUMHU.

28. CxapakrepuzylTe BHUJIM KOHTPOJIO IHIIOMOBHUX 3HaHb 1 BMIHb YYHIB
MOYAaTKOBUX KJAciB. YKIAIITh TECTOBI 3aBIaHHS JUISI KOHTPOJIO 3aCBOEHHS
IrpaMaTUYHOTO Marepiajgy B MOYATKOBIM MIKOJI (MIAPYYHHUK, KJIac — 32 BUOOPOM
CTYJIEHTA).

29. CxapakrepuszylTe BUJM KOHTPOJIIO 1HIIOMOBHHMX 3HaHb 1 BMIHb YYHIB
NOYaTKOBUX KJACIB. YKIAIiTh TECTOBI 3aBJaHHS MJII KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS
opdorpadiunoro marepiany B mMOYaTKOBIH 1Kol (MAPYYHUK, KJIac — 32 BHOOpPOM
CTYJICHTA).



30. Yknaaite 3aBAaHHS Il pOOOTH 3 MENIATEKCTOM Ha ypOILll aHDIIMCHKOi

MOBH B ITOYATKOBIH MIKOJI (IIIAPYYHHK, KJIaC — 32 BHOOPOM CTYIECHTA).
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aHmIiickkoi MOBH y 1-2 KJlacax 3akJiaJiB 3arajibHOi CEpe/IHbOi OCBITH Ha 3acajax
KOMITETEHTHICHOTO Miaxony. TepHomnuis : «BugaBuuurso Acton», 2020. 160 c.

4. Korenko O. B., Conomaxa A. B. MeTonrka HaB4aHHS i1HO36MHUX MOB Y
MOYaTKOBIM IIKOJII | HaBY. MOC10. /I CTy/. BUII. HaBY. 3aki. KuiB : KuiB. yH-T M.
b. I'pinuenka, 2013. 356 c.

5. Poman C.B. Meroauka HaB4YaHHS aHIIIACHKOI MOBHM Y IOYaTKOBiH
Ko : HaBuaabHu nocionuk. Kuis : JIensit, 2005. 208 c.

JlonaTkoBa Jiiteparypa

1. Bbirmu O. b. Teopis 1 npakThka (GOpMyBaHHS METOAUYHOI KOMMETEHI
BUMTENS 1HO3EMHOI MOBM IOYATKOBOI IIKOJM : HaB4YajdbHUN mocCiOHUK. Kui
Jlensit, 2006. 200 c.

2. birmu O. b., bopucko H. ®@., bopenrka I. E. Metoauka ¢opmyBaHHS
MDKKYJIBTYPHOI 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKQTMBHOI KOMIIETEHIlI : Kypc JIEKIlIN
[HaBYAIBHO-METOIMYHUN TOCIOHMK JIJI1 CTYJICHTIB MOBHHX CIICI. OCB.-KBaTi(.
piBHs «Mmarictp»] / pen. C. FO. Hikomaepa. Kui : Jlensit, 2011. 344 c.

3. JepxaBHUil cTaHAApT IOYATKOBOi OCBITH // Y4YHUTENbh IOYAaTKOBOI
mkoau. 2018. Ne 4 (Bknmanka). C. 1-16.

4. 3aranpHOeBpomnelchbki PekomeHparii 3 MOBHOI OCBITH: BHBYCHHS,
BUKJIaJIaHHA, OLliHIOBaHHS / HayK. pea. ykp. BujganHs C.}O. HikonaeBa. Kuis
Jlensit, 2003. 273 c.

5. Kazaniuep O. C. [lozakiacHa po0orta 3 aHTJIINCHKOI MOBH B IOYaTKOBii
mkoii. XapkiB : Bug. rpyna «OcHoBay, 2010. 128 c.

6. Kamnina JI. B., Camoitmokesud 1. B., bepesencbka JI. 1. English After
Classes : MeToj. moci0. st T03aKi1. poOOTH Ha MOYATKOBOMY €Tarll 3araJibHOOCBIT.
mk. XapkiB : Parok, 2003. 192 c.

/. Meronuka BUKIAJaHHA I1HO3EMHMX MOB Yy CEpelHIX HaBYaJIbHUX
3aKiazax : mapy4yHuk / kou. aBtopiB mia kepiBH. C. lO. HikonaeBoi. Buna. 2-e,
Burp. 1 nmepepo6. Kuis : Jlensit, 2002. 328 c.

8. MeToanka HaBYaHHS I1HO3EMHHMX MOB 1 KyJbTyp: TEOpis 1 MpakTUKa :
MIAPYYHUK JJIS CTY/A. KJIACMYHHX, MEJaroTiyHuX 1 JIHTBICTUYHUX YHIBEPCHUTETIB /
biruu O. b., bopucko H. ®., bopeupka I. E. Ta iH. / 3a 3aragpH. pen.
C. 10. HixonaeBoi. Kuis : Jlensit, 2013. 590 c.

9. MenekecneBa H. B. HapuanHs aHM1iiChKOT MOBH MOJIOAIINX IIKOJISIPIB Y
KOHTEKCT1 OHOBJIEHOI mporpaMu 3 iHo3eMHOi MoBH // HaykoBi mpari Kam’sHerb-



[TomunbCchKOrO HAIIOHAJIBHOIO YHIBepcuTeTy 1MeHl IBaHa OrieHka : 30ipHUK 3a
MiJICYMKaMH 3BITHOI HayKoBOi KOH(EpeHIlli BUKIa1aqiB, JTOKTOPAHTIB 1 aCIipaHTIB :
y3T1.  Kam’sueup-Iloniabchkuii : Kam’sueup-IToauibcokuii  HaIlOHAIBHUN
yHiBepcuTeT iMeHi [Bana Orienka, 2017. Bun. 16. T. 3. C. 131-132.

10. Menekecuera H.B. HaBuanHsi iHO3€MHOI MOBH MOJIOAMIUX IIKOJSIPIB 13
ocoOnmmBUMHU OCBITHIMU moTpebamu // [legaroriuna ocBiTa: Teopist 1 mpakTUKa : 30.
HayK. mpaip [BHecenumit o Ilepeniky HaykoBuX (axoBUX BHJIaHb YKpaiHH 3
NefaroriyHuX Hayk Ta J0 MDKHApoAHOi HaykomeTpuuHoi 0Oasu INDEX
COPERNICUS] Kam’suaens-Ilomin. Ham. yH-T iM. 1. Orienka ; IH-T memaroriku
HAIIH VYkpainu [rosn. pea. JlaGyneups B. M.]. Bun. 26 (1-2019). Y. 2. Kam’sinenb-
IMoxinecekmii : 3Bonetiko .1, 2019. C. 346-352.

11. Menekecuea H.B. HaBuanHs iHO3€MHOI MOBH MOJIOAIIMX IIKOJISIPIB 13
NOPYIICHHSIMHU CIyXy Ta MoBieHHsA // CydacHl TEXHOJOrIl MOYaTKOBOi OCBITH:
peanii Ta MEPCHEKTUBU : 30IpHUK MaTepiaiiB perioHaIbHOI HAYKOBO-TIPAKTUYHOI
koHbpepeHnnii / Kam’saens-Iloginschkuii HallioHaJbHUN YHIBEpCUTET IMEH1 IBaHa
OrieHka, megaroriyHuii (pakyneTeT, Kadeapa Teopii Ta METOAMK OYATKOBOI OCBITH;
penkon.: H.B. baxmar, H.B. I'ymuma, K.I. [lemunk, H.B. Menekecuera. KuiB :
Mineniym, 2019. C. 98-104.

12. Menekecuea H.B. OcobnauBocTi hopMyBaHHS aHTIIOMOBHOT ()OHETHUYHOT
KOMIIETEHTHOCT1 y4HIB TmoyarkoBoi Imkonu // HaykoBi mnpami Kam’sHers-
[loauibCchbKOrO HAIIOHAIBHOIO YHIBepcuTeTy iMeHi [BaHa OrieHka : 30ipHUK 3a
MiJICYMKaMH 3BITHOI HAyKOBO1 KOH(epeHIlii BUKJIaa4uiB, JOKTOPAHTIB 1 aCMHIPaHTIB : Yy
3 1. Kam’sinenp-Iloninecekmii : Kam’siHenb- [1oaubChKkmii HalllOHATBHUA YHIBEPCUTET
iMeHi IBana Orienka, 2018. Bum. 17. T. 3. C. 131-132.

13. MenexecueBa H. B. CkpaiiOinr sik 3aci®é Bizyamdizallii 1HIIIOMOBHOIO
HaByasmpHOro Marepiany y BH3 // 30ipHuk HaykoBHX mpailb MOJOAWX BYCHHUX
Kam’sinenip-Tlominpchkoro  HarfioHaaIpbHOTO yHIBepcuTeTy 1MeHl IBana OrieHka.
Kam’sneup-Tloninseekuit :  Kam’suenp-l1loninbChkuil  HalllOHAIBHUNA  YHIBEPCUTET
iMeHi IBana Orienka, 2016. Bum. 7. C. 105-106.

14. Menexecuea H. B. ®opmynu MOBJICHHEBOIO €THUKETY Ha YpOKax
aHDIICcbKOi MOBU B TovaTkoBii mmikomi // Haykosi mpari Kam’suenp-Iloainscbroro
HAI[IOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeH1 IBaHa OrieHka : 30IpHHK 3a MiJICyMKaMH 3BITHOL
HayKoBO1 KOH(epeHIi BUKIafaviB, JOKTOPAHTIB 1 acmipaHTiB : y 3 T. Kam’suers-
[Toninbcrkuii :  Kam’sHenp-IToninbChkuii HaIllOHAIBHUN YHIBEpcUTET iMeH1 IBaHa
Orienka, 2016. Bun. 15. T. 3. C. 144-145.

15. Mopceka JI. 1. [adopmariitai TeXHOIOTI] y HaBYaHHI 1HO3EMHUX MOB :
HaB4YaJIbHUM MociOHuK. TepHominb : Acton, 2008. 256 c.

16. HoBa ykpainceka mkona. KonrenTtyambHi 3acamu  pedopmyBaHHS
cepennpoi mkomu. URL:  https://www.kmu.gov.ua/storage/app/media/reforms/
ukrainska-shkolacompressed.pdf.

17. HoBa ykpaiHChbKa IIIKOJa : TOPAAHUK ISl BYHTENsS / 3ar.  pel.
H. M. bi6ik. KuiB : TOB «BugaBunuuii a1im «Ilnesgu», 2017. 206 c.

18. ITanora JI. C., Anapiiiko I. @., TesikoBa C. B. MeToauka HaBYaHHS
1HO3€MHHX MOB Y 3arajJbHOOCBITHIX HaBYAJIbHUX 3aKianax : miapyunuk. Kuis : BL]
«Axanemis», 2010. 328 c.
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19. TunoBi OCBiITHI TpOrpaMu AJs 3aKIadiB 3arajbHOI CepelHbOl OCBITH :
1-2 ta 3-4 xnacu. Kuis : Bumasaunrso «Csitou», 2019. 336 c.

20. Hadfield J., Hadfield Ch. Introduction to Teaching English. Oxford,
2010. 176 p.

21. Harmer J. Essential Teacher Knowledge: Core Concepts in English
Language Teaching. Pearson Education, 2012. 288 p.

22. Harmer J. The Practice of Language Teaching. Longman, 2004. 370 p.

23. Slattery M., Willis J. English for Primary Teachers. A handbook of
activities and classroom language. Oxford University Press, 2009. 148 p.

PexomenpoBaHi qkepesia inpopmanii

1. http://www.britishcouncil.org/learnenglish

2. http://www.macmillanenglish.com/BlankTemplate.aspx?id=28164

3. http://www.onestopenglish.com/section.asp?sectionType=listsummary&ca
tid=59454

4, http://www.teachingenglish.org.uk/

5. http://bigich.knlu.kiev.ua/Pedpractika.htm

6. http://quickmindsapps.es/

7. https://nus-english.com.ua/
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«AHIIHCBKA IMTAYA JIiTEpaTypa B NOYATKOBIN HIKOJID
3anuTaHHA TEOPETHYHOIO 3MICTY

1. From the history of English children’s literature.

2. English children’s folklore. Nursery rhymes.

3. English children’s folklore. Tales.

4. Early history of English children’s literature: pre-eighteenth century.

5. William Shakespeare’s contribution to the world literature. «Tales from
Shakespeare.

6. The XIXth century children’s literature in Great Britain.

7. The golden age of English children’s literature (late XIX — early
XX century).

8. The XXth century children’s literature in Great Britain.

9. Modern English children’s literature.

10. Literary tale in English children’s literature.

OcHoBHa JiiTeparypa

1. bobup O. B. AHmmiiickka auTs4a JiTepaTypa : HaBYAJIbHUNA MOCIOHHK-
xpecromaris. Hixun, 2012. 636 c.

2. Topneea H. M. Anrmilicbka niTepaTypa : HaBY. MOCIOHUK ISl IIKIiA 3
orIMOJI. BUBY. aHTI. MOBU. KuiB : @opym, 2000. 286 c.

3. 3apyOixHa JiTeparypa jis JaiTeit . xpecrtomaris / ymop. A. I. MoBuyH Ta
1. KuiB : Apiii, 2011. 592 c.

JonarkoBa Jiteparypa

1. booup O.B., Muxenq T.B. Cryaii 3 icTtopii aHIIIHACBKOI AUTIYOT
miteparypu. Hixkun : Bunasens [1I1 JIucenko M.M., 2018. 264 c.

2. T'exkkep M., Bonocora T., PoroB B. Aummiiiceka miteparypa. Yactuna I.
HaBuansHnii mOCIOHMK IS IIKUT 3 MOINIMOJIEHNM BUBYEHHSIM aHIIINCHKOI MOBHU 3
JIOTIOBHEHHSIM Ta 3MIHaMHU 3T1IHO [io4yoi mporpamu 3 Kypey «Jliteparypa
BenukoOpuranii». Tepnonuis : BugaBuuurso Kapn’roka, 2001. 240 c.

3. I'ekxkep M., Bonocosa T., PoroB B. Anrmiiicbka miTeparypa. YUactuna II.
HaBuanpHuii MOCIOHUK A1 IIKUI 3 MOIIMOJEHUM BUBYEHHSIM aHIIINCHKOI MOBH 3
JIOTIOBHEHHSIM Ta 3MIHaMHU 3TiIHO [ifo4oi mporpamu 3 Kypcey «Jliteparypa
BenukobOpuranii». Teproniias : Bugauunrso Kapm’roka, 2001. 272 c.

4. lemox 1. B.  Amnmiiiiceka jitepaTypa @ HaBYaJIbHO-METOIUYHUI
nocioHuk. [Bano-®pankiscek : Cumbonis popre, 2014. 144 c.

5. esmrok 1. B. Kypc nekiiiit 3 icTopii aHTITiHCBKOI JTiTepaTypu (Bia MoYaTKiB
no kiamg X VIII ct.). IBano-®pankiBebk : Cumdonis dopte, 2012. 84 c.

6. Muxanbckas H. I1. VicTopust aHrmiickoi jguTeparypsl : ydel. s CTy/.
dbunon. u auHrB. (ak. BeICHI. nen. yueO. 3aBefeHuidl. M. : M3marenbCckuil LEHTP
«Axagemus», 2007. 480 c.

7. Pokam O.M. Ha wmexi cromite. AHDIicbKa jitTeparypa KiHug XIX —
nouatky XX cTomTrs : HaBy. noci6. Kam'suenp-Iloainecekuii : O3tom, 2005. 732 c.

8. Albert E. History of English Literature. 5" ed. Oxford University Press,
2000. 726 p.

9. Briggs K. M. A Dictionary of British Folk-Tales. London and New York,
1991. 515 p.



10. Burt D. S. The Literary 100. A Ranking of the Most Influential
Novelists, Playwrights, and Poets of All Time. Revised Edition, 2009. 542 p.

11. Encyclopaedia of British Writers. 18" century to the present / George
Stade, Karen Karbiener, general editors. 2" edition. Facts on File, 2009. 572 p.

12. Hunt Peter. International Companion Encyclopedia of Children’s
Literature. London and New York, 2007. 892 p.

13. Hunt Peter. Understanding Children’s Literature. London and New York,
1998. 188 p.

14. Lerer Seth. Children’s Literature a reader’s history, from Aesop to Harry
Potter. The University of Chicago Press, 2008. 385 p.

15. Manlove C. From Alice to Harry Potter: Children’s Fantasy in England.
New Zealand : Cybereditions Corporation Christchurch, 2003. 250 p.

16. Simpson J., Roud S. A Dictionary of English Folklore. Oxford
University Press, 2000. 411 p.

17. Thacker D.C., Webb J. Introducing Children’s Literature. From
Romanticism to Postmodernism. London and New York, 2002. 191 p.

18. The Norton Anthology of English Literature / Stephen Greenblatt,
general editor; M.H. Abrams, founding editor emeritus. 8th edition. Volume 1.
W.W. Norton and company. New York. London. 2006. 3091 p.

19. The Norton Anthology of English Literature / Stephen Greenblatt,
general editor; M.H. Abrams, founding editor emeritus. 8th edition. Volume 2.
W.W. Norton and company. New York. London. 2006. 3023 p.

20. Tucker Elizabeth. Children’s Folklore. A Handbook. Greenwood Press,
2008. 165 p.

PexomenpoBaHi qkepesia inpopmamii

1. http://www.online-literature.com/

2. http://www.nonsenselit.org/

3. http://www.oscarwildecollection.com/

4. http://www.beatrixpottersociety.org.uk/

5. http://lofting.thefreelibrary.com/
6
7
8

. http://www.notablebiographies.com/

. http://lwww.roalddahl.com/

. http://www.planet-tolkien.com/
9. http://www.jkrowling.com/
10.www.Questia.com
11.https://www.britannica.com/art/childrens-literature
12.http://foreign-

languages.karazin.ua/resources/6764727422cf4blec9aladcla’fbeefb.pdf
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«OcHOBH JIIHrBOKpaiHO3HaBcTBA Besinkoi bpuranii B mo4arkoBiil KoIi»
3anuTaHHA TEOPETHYHOI0 3MICTY
1. The English-speaking world.
. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland: country and

N

people.

3. History of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

4. Political system and political life in Great Britain.

5. Education in Great Britain.

6. Present-day Britain.

7. London.

8. English-speaking countries: the USA.

9. English-speaking countries: Canada.

10. English-speaking countries: Australia. New Zealand.
OcHoBHa JiTeparypa

1. Bopucenko H. JI., Illepayk O. O. JliHrBOKpaiHO3HABCTBO AaHIIIOMOBHHUX
KpaiH : A7 cTya. AeH. Bia-Hb. XKutomup: Bua-so XK1V im. I. @panka, 2010. 160 c.

2. l'anoniB A. b., Bo3zna M. O. JlinrBoKkpaiHO3HABCTBO. AHIIIOMOBH1 KpaiHH.
[Tinpy4yHuK 1151 CTYACHTIB Ta BUKJIAJa4iB BUIIMX HAaBYAIbHUX 3aKJIaiB. BiHHUII:
HOBA KHUT'A, 2005. 464 c.

3. ®enipko C. M. Guide to Language and Country Studies. Kam’sHerb-
ITominecekmii: AdeTtka-Hoga, 2009. 280 c.

JonarkoBa Jiteparypa

1. bouzntok O. 1., XKunko H. M. Ilorsin Ha bpurtaniio : HaB4Y.-HAOUHUU
noci0. 3 KpaiHo3HaBcTBa Benukoi bpuranii. Temarnuni Tabmui Ta po3aaBaibHI
kaptku. KuiB : T-Bo «3nanns», KOO, 2001. 128 c.

2. BoBuenko H. ®. [lo Bemukiii bpumranii : HaB4. mocib. 3 Kypcy
«KpainoznaBctBo». 3-1€ Bu., Bunp. Kuis : T-Bo «3nanus», KOO, 2004. 222 c.

3. lNoniuuuckuii YO. b. Benuka bpuranus: [lociOuk 3 kpaino3HascTBa. KuiB :
Bupmasaunteo Apiii, 2006. 480 c.

4. Kamuina JI. B.,, Camoimokesuu 1. B. Across Cultures: the USA —
Ukraine. Student Book : migpyd. s crapir. KiI. Creriaii3. HaBd. 3akJl., TIMHA31H,
JineiB Ta mk. HoBoro Tuity. Kuis : Hamr vac, 2008. 184 c.

5. Ky3snenosa B. C. England. History, Geography, Culture. Kuis: Buma
mkosta, 1999. 260 c.

6. [TaBmrok A. B. Binkpuit Bennky bBpuranito : moci6. 3 kpaiHO3HaBCTBa st
cTapml. K. IIK. 3 NonMOJ. BHBY. aHIVI. MOBH, TIMHAa3id, JIIEiB, KOJEIXKIB.
Tepuomins : JIidpa Teppa, 2008. 148 c.

/. Tlucemennasa O. A. OkHa B aHIIOA3BIYHBIA MUp (McTOpUsA, reorpadus,
collMalIbHbIEC acCIeKThl, si3bikoBasi cutyanus). KueB : OOO «MII Jlorocy, 2004.
535 c.

8. Momynmanm A.Il., Ilonymamn B.JI., Maxosa B.B.English-speaking
countries: A cultural reader. Xapkis : Kpaina mpiii, 2002. 208 c.

9. Ilponenko FO. M. JIoHAOH 3HAKOMBIM W HE3HAKOMBIH. 2-€ W3H., UCIIP.
Kwuis : 3nanns, 2008. 127 c.

10. SAmenkoBa O. B. JlinrsokpainoznasctBo. Kui : KHY im. IlleBuenka,



2006. 335 c.

11. Lanier Alison R. Living in the USA. %" edition. Intercultural Press, 2005.
265 p.

12. Longman Dictionary of English Language and Culture. Harlow, 1992.

13. McDowall D. An Illustrated History of Britain. Harlow : Longman,
2002. 188 p.

14. O'Driscoll J. Britain: the country and its people: an introduction for
learners of English. Oxford ; New York : Oxford University Press, 2009. 234 p.

17. Room Adrian. Dictionary of Britain. Oxford, 2008. 524 p.

18. Shearer Benjamin F. Culture and Customs of the United States. Volume
1. Customs and Society. Greenwood Press, 2004. 408 p.

19. Stevenson D. K. American Life and Institutions. Stuttgart, 1987.
Reprinted by the U.S. Information Agency. Washington D. C., 1992. 360 p.

20. Yakovenko N. A Concise British History. Kiev: Bohdana, 1999. 192 p.

PexoMengoBaHi qaxepena ingopmauii
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http://members.tripod.com/~GeoffBoxell/words.htm
http://www.internationalfreeway.com/history of england.htm
http://www.infoplease.com/ce6/history/A0835889.html
http://www.noblenet.org/year/halloween.html/
http://www.noblenet.org/year/index.html/
http://a4esl.org/g/h/grammarp.html/
http://www.infospace.com/info.USA/
http://www.londontown.com
10. http://usinfo.state.gov/journals/

11. http://american-studies.narod.ru/

12. http://adesl.org/ag/h/grammarp.html

13. http://www.anglik.net/shakespeare.htm

14. http://shakespeare.palomar.edu/quiz/bioquiz.htm
15. http://velikobritaniya.org

16. http://www.wikipedia.com

17. http://therealcities.com

18. http://bbc.com/worldn

19. http://media.karelia.ru/~resource/ireland/R1/htm
20. http://www.goldenmile.biz/ir ger.htm/

21. http://www/ireland-geo.info/index.htm

22. http://lwww.consumoffshore.com/en

23. http://www.speed-cat.net/site.

24. http:// www.canada-geo.info/stat01.shtml

25. http://www.open.ge/el/

26. http: // www.britainexpress.com

27. http: // www.bbc.co.uk

28. http: // www.history.uk..com

29. http: // www.bestbritishmag.co.uk

CcoNoaRLDE



http://www.kn.sbc.com/wired/fil/pages/listdiscoverol.html/
http://members.tripod.com/~GeoffBoxell/words.htm
http://www.internationalfreeway.com/history_of_england.htm
http://www.infoplease.com/ce6/history/A0835889.html
http://www.noblenet.org/year/halloween.html/
http://www.noblenet.org/year/index.html/
http://a4esl.org/q/h/grammarp.html/
http://www.infospace.com/info.USA/
http://www.londontown.com/
http://usinfo.state.gov/journals/
http://american-studies.narod.ru/
http://a4esl.org/q/h/grammarp.html
http://www.anglik.net/shakespeare.htm
http://shakespeare.palomar.edu/quiz/bioquiz.htm
http://velikobritaniya.org/
http://www.wikipedia.com/
http://therealcities.com/
http://bbc.com/worldn
http://media.karelia.ru/~resource/ireland/R1/htm
http://www.goldenmile.biz/ir_ger.htm/
http://www/ireland-geo.info/index.htm
http://www.consumoffshore.com/en
http://www.speed-cat.net/site
http://www.canada-geo.info/stat01.shtml
http://www.open.ge/el/
http://www.britainexpress.com/
http://www.bbc.co.uk/
http://www.bestbritishmag.co.uk/

010Ky 2 «MoBa i JiTteparypa (aHriiiicbKa)»

Kpurepii ouiHioBaHHs
arecTaAlliiHOTO €eK3aMeHYy 3 HAaBYAJIbHUX JUCHUILIIH BiJIbHOTO BUOOPY

(«IIpakTHYHUI KYpPC AaHIIIHCHKOI MOBI», « TeopeTHUHi 0CHOBU MOYaTKOBOIO

KYPCY aHIIIiiCbKOI MOBW», «IIIKUIbHMI KypC aHIIiIHCHKOI MOBH B

MOYATKOBII IK0I», KAHIJIIHCHhKA IUTAYA JiTepaTypa B MOYATKOBIH MIKOJIDY,
«OcHOBH JIIHrBOKpaiHo3HaBcTBa Besimkoi Bpuranii B mouarkosiii mkosti»)

ATtecTauiiHUN €K3aMEH € OKPEMHUM KPEIUTHUM MOIYJEM, SIKHH OLIHIOETHCS
3a 100-6anpHO0 1Ko ([TomokeHHS MPO PEUTHUHTOBY CHUCTEMY OI[IHIOBAHHSI
HAaBYAJIbHUX JIOCATHEHb 3700yBauiB BuIIoi ocBiTh Kam'saenp-Iloginbscbkoro
HAI[IOHAJBHOTO YHiBepcUuTeTy iMeHi [Bana OrieHka (31 3MiHaMU Ta JTOTTOBHEHHSIMH )
Bix 30.01.2020 poky), BIAMOBITHO 0 KPUTEPIiB, po3po0iieHNX Kadeaporo Teopii Ta
METO/IMK MTOYaTKOBOI OCBITH.

Koxne muranus ominroeTbesa 100 Oanamu, 3arajgbHa OIIHKA BUBOIMUTHCS SIK

cepenHe apupMeTUUHE.

Tabnuys 6i0no8ioHOCMI WKAN OYIHIOBAHHS HABYALILHUX OOCSCHEHb
3000y8auis auwoi oceimu

Peiitunrosa orinka

3 aTecTaIliifHoro iCIUTY/ PexomenoBani :
. Ouinka 3a
KOMILJICKCHOTO €K3aMEHY Ominka 3a mkanotw | cucremoro ECTS .
) HAI[IOHAJILHOIO
TONIO/ 3aXHUCTY ECTS CTATUCTUYHI
e o . IIKAJIOFO
KBamiQiKaiiHo1/ JUTUIOMHOT 3HaueHHs (y %)
poOOTH (ITPOEKTY)
1 2 3 4
90-100 1 OinbIIE A (BiIMiHHO) 10 BIJIMIHHO
82-89 B (myxe mobpe) 25
nobpe
75-81 C (mobpe) 30
67-74 D (3a10B1JIBHO) 25
3a/10BUIBHO
60-66 E (moctaTtHBO) 10
35-59 FX
HE3aJI0BLIBHO
34 1 MeHIIe F




Kpurepii oliHIOBAHHA NPAKTHYHOTO 3aBIAHHS

«IIpakTHYHMH KypPC AHIVIIHCHKOI MOBH

«BigMiHHO»

90-100 (A)

3n00yBay BUIIOI OCBITH BMi€ 0€3 MiITOTOBKH BUCJIOBIIOBATHCS 1 BECTH
Oecisy B MeXaxX BUBYECHHX TEM, OOYyBaTH MOHOJIOT1UHE BHUCIOBIIOBAHHS
Ta J1aJ0TiYyHy B3a€MOJII0, THYYKO Ta €()eKTHUBHO KOPHCTYIOUHCh MOBHUMHU
Ta MOBJIEHHEBMMM 3ac0o0aM{, BHUKOPHUCTOBYE TpaMaTHuHl CTPYKTypHU 1
JIEKCUYHI OAWHMIN Y BIAMOBITHOCTI 3 KOMYHIKATUBHUM 3aBJaHHSM, HE
nomyckae (poHeMaTHIHUX MOMIIIOK. CTyIeHT Mae CUCTEMHI, J11€B1 3HAHHS,
BUSIBIISIE HEOPAMHAPHI TBOpYl 3AI0OHOCTI B HaBYAJIBHINH HiSUIBHOCTI;
BUKOPUCTOBYE IIUPOKUN apceHan 3aco0iB Juisi OOTpyHTyBaHHS Ta
JIOBEZICHHS CBOET JTYMKH; pO3B’S3y€ CKJIAAHI MpoOJeMHI CHUTyawlii Ta
3aBJIaHHS; JIOTIYHO Ta TBOPYO BHUKJIAJa€ Marepiajl B yCHIM Ta MHCbMOBIH
¢dopmi; BUKOPHUCTOBYE pI3HOMaHITHI Jpkepena iHopMallii; Mojaemroe
CHUTyalli B HECTaHJapTHUX YMOBaXx.

«ay:Ke 100pe»
82-89 (B)

3100yBay BUIINOI OCBITH BMI€ JIOTIYHO BUCJIOBUTHUCH y MEKax BUBUCHUX
TeM BIJIOBIJHO JO HaBYaJIBHOI CHUTYyallli, a TAKOX Yy 3B'A3KY 31 3MICTOM
MPOYUTAHOTO, TOYYyTOro abo T100aueHOro, BHUCIIOBIIOIOYM  BIIACHE
CTaBJICHHA JI0 NPEJMETa MOBIICHHS; YMI€ MIITPUMYBaTH Oecily, B)KUBaIOUH
KopoTki permaiku. CTygeHT B OCHOBHOMY BMi€ Yy BIIMOBIAHOCTI 3
KOMYHIKaTHBHMM 3aBJaHHSM BHKOPHCTOBYBaTH JICKCHYHI OJIWHUII Ta
rpaMaTH4HI CTPYKTYpH, HE Aomyckae (poHemMaTnyHuX moMuiok. CTyaeHT
Ma€ CHUCTEMHI, [1€BI 3HAHHS, BHUKOPUCTOBYE apceHal 3acoliB s
OOTpYyHTYBaHHS Ta JOBEJCHHS CBOET JYMKH; JIOT1YHO BHKJIaJla€ MaTepial B
yCHIH Ta MUCbMOBIN (hOpMi; BUKOPUCTOBYE KUJIbKA JKepen 1HpopmMallii.

«100pe»
75-81 (C)

CrynmeHT yMi€ 3B'I3HO BUCJIOBIIOBATHCH BIAMOBIIHO JO HaBYAJILHOL
CHUTYyallii, MaJIOHKa, pOOUTH MOBIIOMJICHHS 3 TEMH, IPOCTHMH PEUCHHIMHU
nepeaaBaTH 3MIiCT IPOYUTAHOTO, TOYYTOro abo modaueHoro, maTpUMyBaTH
Oeciay, CTaBUTH 3alUTaHHS Ta BIAMOBiIaTH Ha HUX. Jlomyckae He3HaudHi
MOMHJIKA y BXHBAHHI JICKCHYHMX Ta TIPAaMAaTHYHUX KOHCTPYKIIA, HE
Jomyckae pOHEMAaTHYHUX MOMHJIOK. JIOTIYHO BHKIIa/ae MaTepian Ta MOXKe
OOIPYHTYBaTH BIACHY TyMKY, KOPHCTY€ETHCS OHUAM JIKEPEJIOM iH(popMalii.

«3a710BLILHO»

67-74 (D)

CryneHT ymie B OCHOBHOMY JIOT1YHO MOOY/yBaT HEBEJIMYKE MOHOJIOTTYHE
BUCJIOBJIIOBaHHS Ta [IaJOTIYHYy B3a€MOJII0, JOMYCKAIOYM MOMUJIKH IIPH
BUKOPHUCTAHHI JIEKCUYHUX OAMHUITL. 3M00yBay BUIOI OCBITH PO3MOYHHAE,
OiATPUMYE, BIAHOBIIOE Ta 3aKiHYye PO3MOBY Yy BIAMOBIAHOCTI 3
MOBJICHHEBOIO CHUTYAIlI€l0. YC1 3ByKH B IMOTOIl MOBJICHHS BHMOBIISIIOTHCS
IPaBUIBHO.

«A0CTATHBO»

60-66 (E)

3100yBau BUIOi OCBITHU BUKOPHUCTOBYE B MOBJICHHI MPOCTI HEMONIUPEHi
pEUCHHSI, MA€ TPYAHOILII y BHUPILICHHI MOCTABICHOIO KOMYHIKaTHBHOTO
3aBJaHHS B CUTYalllsIX HA 3aJlaHy TeEMY, TOIMycKae JOHEeMaTUYH1 TTOMIJIKH.

«HEe3a10BIJILHOY»

35-59 (Fx)

CTyneHT He BHMKOHAaB IPAKTUYHOTO 3aBAaHHS OL1€Ty, HE PO3KpUB TEMY
BUCJIOBIIIOBAaHHS, HE 3HA€ €IEMEHTapHUX TOHATH Ta KAaTEeropii aHMIiHChKOT
MOBH.




Kpurepii olliHIOBAHHA TEOPETHYHOTO 3ABIAHHS

«TeopeTn4Hi OCHOBH NMOYATKOBOI'0 KYPCYy aHIIiliCbKOI MOBW

«OcHoBHM JIIHrBOKpaiHO3HABCTBA Besinkoi bpuranii B moyaTkoBii mKkoJi»

«AHIIIHCHKA IUTHAYA JITEpaTypa B MOYATKOBIM IIKOJI»

«BIIMIHHO»

90-100
(A)

CtyneHT BOJNOAIE€ y3araJbHCHUMHU 3HAHHSMH 3 HABYAJIBHOI TUCIMILIIHH,
apryMEHTOBAHO BHUKOPHCTOBYE 1IX Yy HECTAHJAPTHUX CHUTYaIliIX; BMI€E
3HAXOMIUTH JpKepena iHdopmarlii Ta aHaIi3yBaTh iX, CTABUTH 1 pO3B’sI3yBaTH
mpoOyieMH,  3aCTOCOBYBaTM ~ BHUBYCHMI ~ Marepiajl  JUIsl  BIIACHUX
apTYMEHTOBAHUX CY/KCHb Y MPAKTHYHIN MISUTBHOCTI (JIUCITYTH, KPYTJIl CTOJH
TOII0); CIPOMOXKHUN CAMOCTIMHO BUBYHTH MaTepiall; BU3HAUYUTHU MPOrpaMy
CBO€1 TI3HABAJIBHOIT MiSUTBHOCTI; OIIHIOBAaTH DPI3HOMaHITHI MOBHI SIBHINA,
MIPOILIECH.

«ay:Ke 100pe»
82-89 (B)

Crynent Bonozie MOOKMMH 1 MIITHUMHU 3HAaHHSMHU Ta BUKOPHCTOBYE iX y
HECTaHAAPTHUX CHUTYaIisX; MOXe BU3HAYATH OCOOIMBOCTI MOBHHX ITPOIIECIB;
pPOOUTH apryMEHTOBaHI BHUCHOBKH; MPAKTUYHO OILIHIOE CYYacHi 3J00yTKH
JIHTBICTHYHOI HAyKH; CaMOCTIHHO BH3HA4Ya€ METY BIACHOI MiSUTbHOCTI;
BUKOHY€ TBOpUl 3aBJaHHS; MOXKE CIOPUAMATH IHOIY TIO3MIII0  SIK
aNbTepPHATHBHY; 3HAa€ CYMDKHI JUCHUIUTIHA; BHKOPHCTOBYE 3HAHHS,
aHaJI3yIO4YM pi3HI MOBHI SBUINIA, POLIECH.

«1oope»
75-81 (C)

CryneHT mpaBUJIBHO 1 JIOTIYHO BIATBOPIOE HaBUaJbHHUI MaTepiaj, Omepye
0a30BUMH MOBHUMH, JIITEPATypPHUMH Ta JIIHTBOKPATHO3HABUUMHU MOHITTAMH,
BCTAHOBJIIOE TMPUYUHHO-HACHIIKOBI 3B’SI3KM MK HUMH; BMI€ HABOIUTU
MPUKIAIA HA TIATBEPIKCHHS MEBHUX IYMOK, 3aCTOCOBYBATH TEOPETHUYHI
3HaHHS Yy  CTAaHJAPTHUX  CHTYyaIlisX; CaMOCTIMHO  KOPHUCTYBAaTHUCS
JOJATKOBUMH JIXKEpEIaMH; IMPaBWIBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH  TEPMIiHOJOTIO;
CKJIaJIaTH TaOJIMIll, CXEMH.

«3a0BLILHO»

67-74 (D)

CryneHT po3yMi€ OCHOBHI IIOJOXEHHS HaBYAJIbHOIO Marepiaily, MOXKe
MOBEPXHEBO aHAJII3yBaTH MOBHI, JIITEpaTypHi Ta JIHIBOKpaiHO3HABU1 SBUIIIA,
poOUTH MEBHI BHCHOBKH; BIANOBIAb MOXE OYTH MNpPaBUIBHOK, MPOTE
HEIOCTaTHBO OCMHCIICHOI; CaMOCTIMHO BIATBOPIOE OUIBLIY YacTUHY
Marepiaiay; BMi€ 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS ITiJl YaC BUKOHAHHS BIIPaB 1 3aBJaHb
3a aJIrOPUTMOM, IIOCTYTOBYBAaTUCS J10JaTKOBUMU JIXKEpPEIIaMu.

«A0CTATHBO»

60-66 (E)

CryneHT po3yMi€ CyTh HABYQJIBHOI TUCHUIUIIHMA, MOXKE JaTh BHU3HAYCHHS
MOHATh, KaTeropid (OoIHaK 3 OKPEMHUMH ITOMHUJIKAMH); BMI€ MpAIOBaTH 3
MiPYIHUKOM, CaMOCTIHHO  OIpambOBYBAaTH YaCTHHY HaBYAJIHHOTO
MaTepialy; BUKOHYE MPOCTi BIPABU 1 3aBJaHHS 3a aITOPUTMOM, alieé OKpeMi
BHCHOBKH € HEJIOTTYHUMH Ta HEMOCJI1IOBHUMH.

«HEe32T0BIJILHOY

35-59 (Fx)

CryneHT BOJIOJl€ HaBUaJbHUM MarepiajioM Ha pIBHI 3aCBOEHHSI OKpEMHUX
TEpMiHiB, MOBHUX (hakTiB 0€3 3B’SI3Ky MK HUMU: BIJIOBiIa€ HA 3allUTaHHS,
SIK1 TIOTPeOYyIOTh BIAMOBIL ,, TAK~ M ,,HI".




Kpurepii oliHIOBAHHSA NPAKTHYHOTO 3aBIAHHSA

«IIkiNbHUI KYpC aHIVIICLKOI MOBHM B MOYATKOBIH IKOJID»

«BigMiHHO» 3n00yBay BHIOi OCBITH BIAMIHHO BOJIOAIE€ MPAKTHUYHUMHU BMIHHSAMU 1
90-100 (A HaBUYKaMu, NepeadaueHuMHU KypcoM, 30Kpema (OopMyBaHHS B JITeil

-100 (A) MEPBUHHUX HAaBUYOK YUTAHHS 1 MHCbMa aHIIIIHCHKOIO MOBOIO; PO3BUTKY
MOBJICHHST; YJJOCKOHAJICHHS TEXHIKM YWTAaHHA Ta aHAII3y XYIOKHBOTO
TEKCTy; poOOTH 3 IUTAYOI0 KHHUIOw; (POPMYBaHHS MOBHHUX 3HaHb.
JleMoHCTpy€ 3HaHHS CTPYKTYPH PI3HUX TUIIIB YPOKIB aHITIIHCHKOI MOBU
y MOYaTKOBUX KJacax, YMIHHS HpAlfOBAaTH 3 JUIAKTUYHUM MaTepiajioM.
BusiBisie TBOpUMiA TiIXi/ 10 BUKOHAHHS MTPAKTUYHOTO 3aBIaHHS

«xyxe 100pe» 3100yBay BHUILOi OCBITH JEMOHCTPYE YMiHHSI OyayBaTd IUIaH-KOHCIIEKT
82-89 (B) YPOKY 4H ﬁoro dbparMeHT 10 Oyab-sIKOTO poa:.z[iny TOYATKOBOTO Kypey
AHTTCHKOI MOBH, BUSIBIIIE 3HAHHSA IIKUIGHOTO MiIPYyYHHKA 3

AHDIIACHKOT MOBH, OJIHAK y BHKOHAHWX HHM IPAKTUYHUX 3aBJIaHb
BIJICYTHIA TBOPYHMIA IiJXiJ], BIacHe Oa4eHHS Ti€i Y 1HIIOT METOTUYHOI

oTnaAoansar

«100pe» Binmosige cTyneHTa BIiAMOBiAa€ TUM CaMHUM BHMOTaM, IO 1 JJIS1 OLIHKH
75-81 (C) «Iyxe a00pe», ONHAK y KOHCTPYIOBaHHI YpPOKY JIOIyCKae€ HE3HauHi
MOPYIIEHHS CTPYKTYPH, HE PaIliOHAIbHO BUKOPUCTOBYE JIESKI IHHOBAIIIiHI

ALrAamATIT

«3aJ10BLUILHO» CTyneHT BOJOMI€ 3araJIbHUMU YMIiHHSMHU IOOYIOBH YPOKY, HoOupae

67-74 (D) H606Xi,£[HI/I%'I iHCTp}/MeHTapiIZ At 3a0e3mneyeHHs]  BUKOHAHHS

HaBYAJIBbHOT, BAXOBHOI, PO3BUBAIEHOI METH, OJJHAK JIOITYCKA€ TOMUIKA Y

(dhopMyIOBaHHI TOHATH, HE YITKO (DOPMYIIOE alrOpUTM 3aCBOEHHS IX
y4aHsIMH. MOBIIEHHSI BUITyCKHUKA HETOCTAaTHBO BUPA3HE, EMOIIIHE.

«10CTATHBO» BumyckHMK CIIpOMOXKHUN TOSICHUTH METOJUKY IPOBEIEHHS YPOKY

60-66 (E AQHIIIIACHKOI MOBHM DI3HMX THIIB, aJieé MPH IIbOMY BHSBISIE HEITTHOOKI

66 (E) 3HaHHS 3 METOIMKU BUKOPUCTAHHS NPAKTHUYHUX, HAOUHHX METOJIB Ta

MPUHAOMIB, TIOpPYIIEHAa MOCIIAOBHICTh MIPKYyBaHb IMOAO JIOTIYHOL

CTPYKTYpH BMKJIQJIaHHS HABYAJIBHOIO Marepiany. MOBJIEHHS CTyAeHTa
HEJI0OCTaTHbO BUpa3He I HOpMaTUBHE.

«He3a/10BiJILHO» 3100yBay BHIIOi OCBITH HE BUKOHAB NMPAKTHYHOTO 3aBIaHHS OileTy, HE
35-59 (Fx) PO3KpUB METOAMKY (POPMYBAaHHS MOBJICHHEBUX 3HAHb, €JIEMEHTAPHUX
- X L .5 .
HOHATH Ta KaTeropi aHNINCbKOI MOBH.




